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with Full Roller, Heat and Bubbles

(Masazni pristroj pro maséz chodidel)
s masdznimi valecky, vyhfivénim a bublinami
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Infroduction

Thank you for purchasing the NAIPO Foot Spa Massager with Heat,
Bubbles and Vibration. Please read this user manual carefully and keep it
in a safe place for future reference. If you need any assistance, please
contact our support team with your product model number.

e | x Foot Spa Massager e 1 x User Manual

Product Specifications

Model XKAM-SPA18
Foot Spa Massager with Full Roller,
Name
Heat and Bubbles
Rated Voltage 220~240V (EU)
Rated Frequency 50Hz (EU)
Power Rating 500W
Net Weight 1.5Kg
Product Dimensions 390*330*180mm

Product Diagram

Control Panel

The Front Lid Massage Wheel
Heating element
Bubble Cover

Storage Box

The Tub Body

Base Plate
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Product Operation Guide

e Lay the product flat and fill it with moderate amount of water (the tfemperature
of water is recommended to be 95°F (35°C) to save your time for waiting).
Connect the product to 120V/60Hz power supply and “OF" will appear
on the screen.

e Press the power button and the femperature of water is shown on the screen.

e Press the heating button and set your favorable heating temperature. The
heating temperature will rise by one degree with each press. When the set
temperature is 118°F (48°C), it will reverse back to 95°F (35°C), which is a
cyclical program. The default heating temperature is 108°F (42°C) with a
range from 95°F-118°F (35-48°C). To heat the water evenly and improve
comfort level, it's recommended to turn on the bubbling function at the
same fime.

e Press the vibrating butfton to activate vibrating massage and press the
button again to stop vibrating massage.

e Press the bubble button to activate bubble massage and press the button
again fo stop bubble massage.

e You can put foot spa materials such as Ay Tsao, rose petals and salt bags
in the storage box. "L/R" is marked on the storage case, so please pay
attention to the direction when placing.
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1. The range of water temperature is recommended to be 95~113°F /35-45°C
(overly high temperature might hurt the skin).

2. Never turn on the heating function if there is no water in the product,
otherwise the motor would be burnt, leaving the product unable to work
any more.

3.The heating element is located in the center of the product, so it's strongly
recommended to turn on the bubbling function while the heating function
is on for accelerated circulation of water heating.

Problem Cause Remedy
The heating function The product is not Please check and
| U I

9 connected fo the connect the product

doesn't work. power supply. to the power supply .
The product is not Please use the

The product initiated properly product strictly
doesn't work. though connected following the

to the power supply. user manual.

The product stops The product works Please restart

working during the use. | beyond default time. | the product.

Important Safeguard

01. Please do not use the product if it is damaged.

02. Read the user manual carefully before the product is put into use.

03. Please do not use the product without water inside the tfub and keep
the water volume between minimum line and maximum line. Please
disconnect the product from mains supply after use.

04. Please do not stand on the product or put heavy things inside it.

05. Please do not pull the power cable and pull or lift the product by the
cable, otherwise it might get damaged.
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06. Please make sure that the product is always positioned horizontally.

07. Please stop using the product when uncomfortable feelings occur, such
as feeling dizzy and headache.

08. Please make sure that the cable line and plug are dry and keep them
away from fire when the product is in use.

09. Please do not fill the tub with liquid of acidity, basicity or corrosivity and
liquid containing particles or floccules.

10. Please do not fill the tub with water above 108°F (45°C), otherwise your
feet might get burnt or the product might be out of shape because of
high temperature.

11. This product is not recommended for people with inflammation, trauma,
ringworm and burns on feet.

12. People with heart disease, people with serious embolism and cerebral
heamorrhage, pregnant women and people with ferminal diabetes are
not recommended to use the product without consulting a doctor.

13. Children, people who are disabled (both physically and mentally), sluggish
elders and those who are insensitive to heat or cold are recommended
to use the product only with assistance from others.

14. Please do not use this product before or after meals within 30 minutes.

Massage Areas

The foot spa massager is for foot spa and foot massage.
For questions, assistance, support, or warranty claims, please contact us via
the email or the address on the cover.

*Note: Products purchased directly from benefit from our after-sales service.

If the purchases are made from other selling feams, we recommend you
contact them for warranty issues.
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Uvod

Dékujeme, ze jste si zakoupili pfistroj NAIPO XKAM-SPA18, masdzni
pfistroj pro masdz chodidel s vyhfivanim, bublinami a vibracemi.
Pfectéte si pozorné tento ndvod k pouziti a uschovejte si jej, abyste
se k nému v pfipadé potfeby mohli vratit. Budete-li potfebovat
jakoukoliv pomoc, obrafte se na nase oddéleni podpory zdkaznikdm.
PFi polozeni dotazu je nezbytné uvést modelové oznaceni pristroje a
Cislo objedndvky.

Baleni obsahuje

e 1 x masdzni piistroj e 1 x ndvod k pouziti

Technické Udaje

Typ XKAM-SPA18
masdzni piistroj s masdéznimi valecky,

Oznaceni
vyhfivanim a bublinami
Jmenovité napéti 220~240 V
Jmenovitd frekvence napdijeni | 50 Hz
Prikon 500 W
Hmotnost pfistroje 1.5 kg

Rozméry vyrobku 390 x 330 x 180 mm

Schéma piristroje

oviadaci panel

predni viko masazni valecky

vyhfivaci prvek

vana generdtor bublin

podstavec
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Ovladaci panel
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Pokyny k pouzivani

e Vyrobek polozte na pevnou vodorovnou podlozku a pridejte Umérné
mnoZzstvi vody (doporucend teplota vody je 35 °C, imz usporite Cas potfebny k
vyhiivéni vody). Plipojte vyrobek ke zdroji 220 V / 50 Hz a na displeji se objevi
,OF" (vypnuto).

e Po stisku vypinace se na displeji objevi teplota vodly.

e Po stisku tlacitka vyhfivani nastavite poZadovanou teplotu vody. Nastavend
teplota kazdym stiskem roste o jeden stupen. Jakmile teplota dosdhne 48 °C,
preskoci Udaj zpét na 35 °C a cyklus se opakuje. Standardni teplota vyhiivani je
42 °C a teplotnirozsah 35-48 °C. Aby se voda vyhfivala rovnomérmé, doporucu-
jeme soucasné s vyhfivanim zapnout funkci generovani bublin.

o Stiskem tlacitka vibraci zapnete vibraéni masdz. Dalsim stiskem tohoto tlacitka
vibraéni masdz zastavite.

o Stiskem tlacitka bublin zapnete masdz s bublinami. Dalsim stiskem tohoto
flacitka masdz s bublinami zastavite.

e Do odklddaci piihrddky mizete viozit materidl pro obohaceni koupele, jako je
Ay Tsao, rizove listky a sacky se soli. Na odklddaci prinrddce je vyznaceno
,L/R", dbejte proto prosim na smér, kterym materidl vkiddate.
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Tipy pro uZivatele:

1. Doporu¢eny rozsah vyhfivani vody je 35-45 °C. Vyssi teplota mize
poskodit pokozku.

2. Funkci vyhfivani nikdy nezapinejte, pokud v piistroji neni voda, jinak by
doslo ke spdleni motoru a pristroj by prestal fungovat.

3. Vyhfivaci prvek je umistén uprostfed vany, proto viele doporucujeme
zapnout sou¢asné s funkci vyhfivani také funkci vytvéreni bublin, aby se
ohrev vody urychlil.

Reseni problému

Problém DlOvod Reseni

Vyhfivani nefunguje. Pristroj nebyl Provedte kontrolu
pfipojen pripojeni ke zdroji
ke zdroji napdijeni. napdjent.

Pristroj nepracuje. Vyrobek nebyl PouZijte vyrobek
spravné pripojen ke | presné podle
zdroji napdjeni. ndavodu.

Vyrobek béhem Uplynula doba Vyrobek vypnéte a
Cinnosti prestal Cinnosti pristroje Znovu zapnéte.
pracovat. nastavend z vyroby.

Dulezité bezpeé&nostni pokyny

01. Nepouzivejte vyrobek, je-li poskozeny.

02. Nez zacnete vyrobek pouZivat, peclivé si pfectéte ndvod k pourziti.

03. Nepovuzivejte vyrobek, aniz by byla v jeho vané nalitd voda. Hladina
vody musi dosahovat mezi znacky pro minimdini a maximdini vysku
hladiny. Po poufZiti vyrobek odpojte od zdroje elekifiny.

04. Do vany vyrobku nestoupejte a nepoklddejte na ni t&zké predméty.

05. Netahejte za pfivodni kabel a nezvedejte za néj vyrobek, aby nedoslo
k jeho poskozeni.

06. Vyrobek musi byt béhem pouZivéni vidy ve vodorovné poloze.
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07. Prestarite vyrobek pouZzivat, ucitite-li jakékoliv nepohodli, jako z&vraf &i
bolest hlavy.

08. Je-li pfistroj pouzivan, musi byt jeho pfivodni kabel se zdstrckou suchy.
Kabel udrzujte v bezpe&né vzddlenosti od tepelnych zdrojd.

09. Do vany pristroje nelijte kapaliny kyselé, zasadité a ziravé, ani kapaliny
obsahuijici cizorodé cdastice &i viocky.

10. Do vany nelijte vodu s teplotou vyssi nez 45 °C, jinak se muzete popdlit
a vyrobek se mUze v dUsledku vysoké teploty zdeformovat.

11. Tento vyrobek neni doporucen pro osoby se zanétlivymi stavy, po
dusevnich offesech, s dermatofytézou a s popdleninami na nohou.

12. Lidé se srdecnimi chorobami, po embolii, po krvdceni do mozku,
t€hotné Zeny a osoby s vaznym diabetem by neméli tento vyrobek
pouZivat, aniz by se pred tim poradili s osetfujicim Iékarem.

13. Déti, lidé s postizenim (fyzickym &i dusevnim), starsi osoby s omezenim
hybnosti a fi, ktefi neciti teplo a chlad, by neméli vyrobek pouzivat bez
asistence druhé osoby.

14. Nepouzivejte vyrobek 30 minut pfed a po jidle.

Oblasti masdaze

Masdzni pfistroj je uréeny pro masdz a koupel chodidel.
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